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Notice d’utilisation – Septembre 2024

HOUSSE DE WINCH – FLEX by NV

Mise en place rapide 

et retrait très facile, la 

housse est maintenue 

en place grâce au 

sandow élastique qui 

resserre 

naturellement la 

housse sur le winch.

HOUSSE DE WINCH

INSTALLATION | DE VOTRE HOUSSE DE WINCH

X1 5min

NOTICE D’UTILISATION
NOT03607

HIVERNAGE & MOUILLAGE

AU PRÉALABLE 

COMPOSITION DE VOTRE KIT

HOUSSE DE WINCH (x2)

1



• Rinçage à l’eau claire de la 

housse après chaque utilisation. 

• Une brosse douce et un savon 

doux sont recommandés en cas 

de taches persistantes. 

• Bien rincer.

VOTRE HOUSSE DE WINCH EST PRÊTE. 

BONNE NAVIGATION !

ENTRETIEN | DE VOTRE HOUSSE DE WINCH
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Garantie 2 ans après 

enregistrement du produit.

La fonctionnalité́ de la housse de 

winch est restreinte à celle de 

protection mouillage. Toute 

utilisation autre que celle décrite 

ci-dessus annulerait 

systématiquement les 

responsabilités du fabricant.

GARANTIE | DE VOTRE HOUSSE DE WINCH

3
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Quick to fit and easy 

to remove, the cover 

is held in place by the 

elastic cord which 

naturally tightens the 

cover on the winch.

WINCH COVER

INSTALLING | YOUR WINCH COVER

X1 5min

USER MANUAL
NOT03607

IN ADVANCE 

COMPOSITION OF THE KIT

WINCH COVER (x2)

1

PROTECTIVE COVERS

User manual – September 2024

WINCH COVER – FLEX by NV



• Rinse the cover with clean water 

after each use. 

• A soft brush and mild soap are 

recommended for persistent stains. 

• Rinse well.

MAINTENANCE | OF YOUR WINCH COVER

2

2-year warranty after product 

registration.

The winch cover is designed to 

function as a mooring cover. Any use 

other than the one described above 

will automatically void the 

manufacturer's responsibilities.

WARRANTY | ON YOUR WINCH COVER
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YOUR WINCH COVER IS READY. 

GOOD SAILING!
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Veloce da montare e 

facile da rimuovere, il 

telo di protezione è 

tenuto in posizione dal 

sandow che stringe 

naturalmente la 

copertura sul 

verricello.

COPRIWINCH

INSTALLAZIONE

X1 5min

ISTRUZIONI D’USO
NOT03607

IN ANTICIPO 

COMPOSIZIONE DEL KIT

COPRIWINCH (x2)

1

COPERTURE DI PROTEZIONE

Istruzioni d’uso – Settembre 2024

COPRIWINCH – FLEX by NV



• Risciacquo con acqua dolce del 

telo dopo ogni utilizzo. 

• Si raccomanda di utilizzare una 

spazzola morbida e un sapone 

neutro in caso di macchie 

persistenti. 

• Risciacquare bene.

MANUTENZIONE

2

2 anni di garanzia dopo la 

registrazione del prodotto.

La funzionalità del telo di 

protezione verricello è limitata a 

quella di protezione al 

rimessaggio. Qualsiasi uso 

diverso da quello descritto sopra 

annullerà sistematicamente le 

responsabilità del produttore.

GARANZIA

3

IL COPRIWINCH È PRONTO. 

BUONA NAVIGAZIONE!
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Se enfunda y 

desenfunda  de 

manera rápida y 

sencilla. Esta funda se 

mantiene gracias al 

sandow elástico que 

ajusta naturalmente la 

funda en torno al 

winch.

FUNDA DE WINCH

INSTALACIÓN | DE SU FUNDA DE WINCH

X1 5min

FICHA DE UTILIZACIÓN
NOT03607

POR ADELANTADO 

COMPOSICIÓN DEL KIT

FUNDA DE WINCH (x2)

1

FUNDAS DE PROTECCIÓN

Ficha de utilización – Septiembre de 2024

FUNDA DE WINCH – FLEX by NV



• Pasarle agua limpia tras cada 

utilización. 

• Se recomienda cepillar con un 

cepillo suave y enjabonar con 

jabón suave en caso de que 

tenga alguna mancha. 

• Escurrir Bien.

MANTENIMIENTO | DE SU FUNDA DE WINCH
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Garantía de 2 años una vez 

registrado el producto.

Esta funda está prevista como 

protección en fondeo. En caso 

de utilización diferente a la 

descrita arriba, el fabricante 

queda eximido, 

sistemáticamente de toda 

responsabilidad.

GARANTÍA | DE SU FUNDA DE WINCH
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SU FUNDA DE WINCH ESTÁ LISTA. 

¡BUENA SINGLADURA!
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